
LEGEND / LÉGENDE

Block Access Planning / Planification d'accès des blocs

Road Maintenance / Maintenance routière

Primary Road CorridorCorridor de route primaireBranch Road CorridorCorridor de route d'embranchementOperational Road BoundaryZones d'exploitationAggregate Extraction AreaZones d'extraction de gravelleProposed Road DecommissioningDésaffectation de cheminsRoad Access ControlsContrôle d'accès aut chemins
Proposed Access Through Known V alueApproche proposée par la valeur connueHigher Risk Stream Crossing ZoneTraverse de cour d'eau avec risque plus élevé

W ood Storage YardCour de stockage du bois

For other codes,see table FMP-10

                    FISHERIES AOC N O TES-  *Modified operations to "residual standards"     are permitted within all 30-50m fisheries    AOCs unless "N o Modifed Operations"     symbol is indicated. See the Implementation    Toolkit in the Supp. Doc.of the FMP.-  Buffers are applied at the "high water mark",     (outside edge of open muskeg or grassland)-  AOC width may be reduced to crest of the     slope in the presence of a "backslope".

Conditions on N ormal Operations / Conditions sur les opérations normales (LPS L,R)
30m Fixed W idth* - Medium Sensitive Streams & Ponds (MPS L,R)
30-50m *Slope dependent / personne à charge inclinée (0% - 30%)
70-90m Slope dependent / personne à charge inclinée (>30%)
Modified Operations* (within allocated) / Modification des opérations
Zone of N o Modified Operations / Pas de modification des opérations

Area of Concern Symbology / valeurs symbology
Fisheries Areas of Concern / pêcheries ZDP

Harvest and Renewal Operations / Aires sélectionnées pour les opérations

Eby 120 Block ID Label
Block AOC Prescription Label (See AOC Sup. Doc of FMP for details)

Regular Harvest * †Coupe Régulière

! ! ! ! ! !

! ! ! ! ! !

! ! ! ! ! !

! ! ! ! ! !

! ! ! ! ! ! !

! ! ! ! ! ! !

! ! ! ! ! ! !

! ! ! ! ! ! ! Pre-Commercial ThinningÉclaircie précommerciale

Aerial SeedingEnsemencement aérien
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8888PlantingPlantationG round TendingSoins culturaux

& & & & &

& & & & &Aerial TendingSoins culturaux aérien

Mechanical Site Preparation *Préparation de terrain - scarifiage *
&&&
&&&
&&& Aerial Site PreparationPréparation de terrain - aérienSalvage Harvest * †Coup de récupération * All harvest areas are eligible for Mechanical Site   Preparation treatment in the same year as harvest.† All harvest areas are eligible for non-commercial fuelwood   harvest after commercial harvest operations are completed.   Toutes les aires récoltées sont admissibles comme bois de   chauffage après opérations de récoltées sont accomplies.(SMA54)
Forestry Aggregate P it / gravières51-11-0

#
Proposed W ater Crossing - Culvert / caniveau!

51-CD
Proposed W ater Crossing - Bridge / pont"

51-CD
Proposed W ater Crossing - Ice / pont de glace/

51-CD
Culvert Removal / enlèvement de caniveau!

51-CD
Bridge Removal / enlèvement de pont51-CD

"

H-88

D D! ! ! ! ! !
Boundary of Road Restriction ZoneLimite de la zone pour restriction des cheminsYard-1

N O TE: AOC polygons have not been portrayed for all value types outside of allocated areas.  For detailed AOC descriptions, see the appropriate table of the FMP.          Polygones ZDP n'ont pas été représentés pour tous les types de valeur en dehors des zones des coupe. Voir detail des descriptions de ZDP dans le tableau de P GF.

CVAE1AS1PSPPGPRPBHSNBS

Area of Concern Labelling / étiquettes de valeurs
= Classified V alue: Type 1-8 / V aleurs confidentielles de type 1-8= Aesthetic Reserve / Reserve Esthétique= Structural remains / Vestiges structuraux= Research Plot: Permanent Sample Plot= Research Plot: Permanent G rowth and Yield Plot= Research Plot: Types 1-5 / Terrain recherche de type 1-5= Bat Hibernaculum / G rotte chauve-souris = Stick N est: Types 1-2 / N id de branches de type 1-2= Bank Swallow Colony / Colonie d'Hirondelle de rivage

= Raptor N est / N id de rapaces= Heronry / héronnière= Bald Eagle N est / N id de P ygargue à tête blanche= O sprey N est: Types 1-3 / N id de Balbuzard pêcheur de type 1-3= G round N est: Types 1-4 / N id au sol de type 1-4= Mineral Lick / Région minérale pour la faune= Self Sustaining Trout Lake / Touladi Autosuffisantes= Five Lakes Trails= W hip-poor-will Habitat / Habitat d'Engoulevent bois-pourri

RNHE1BE1OSGNMLTLFLTWPW

Critical Breeding Period (SN 1/SN 2)Période de reproduction essentielle
abcd

= February 1 to May 31= February 15 to June 15= March 15 to July 15= April 1 to July 31

Perennial U se N est SiteN id d'U tilisation Perpétuel
Harvest to Residual Forest StandardsCoupe de la forêt au normes de résiduelle

Timing Restriction ZoneZone de Restriction temporelle

N est Core - N o Activity ZoneRégion non-active

Residual Patch (MEA / N on MEA)

W aste Disposal Site Reserve/ModifiedDécharge publique réserve/modifiées

Other Areas of Concern
P rovincially Significant W etland (PSW )Terre humide provinciale importante
Tourism Zone - N o Operations (OC)Zone touristique - Pas d'Opérations
Archaeological Potential Area (APA)Potentielle pour le patrimoine culturel
Canoe Route V iewscapeV ue esthétique de la route de canotage

Tourism Zone - Modified Operations (OC)Zone touristique - Opérations modifiées

Self Sustaining Trout Lake - Inner/Middle (TL)Touladi Autosuffisantes - intérieure/milieu
Harvest to Residual Forest Standards (Multiple AOC)Coupe de la forêt au normes de résiduelle

Caribou Zone (Summer, R)zone de caribou

Land U se PermitPermis d'utilisation des terres

Confidential V alue Reserve/ModifiedZDP confidentielles réserve/modifiées
Aesthetic (Res./Mod.) (AEx, CLUA)Esthétique réserve/modifiées
Research Plot (P G P, PSP, RPx)/MSIM Plot (Terrain recherche)

Caribou Zone (Summer, M)zone de caribou
Caribou Zone (W inter, M)zone de caribou

Five Lakes Trails (FLT)
OFSC Snowmobile Trails (OFSC)
Recreational Trail (RECTRAIL)
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General Features / autres caractéristiques

Road / chemin

Railway / voie ferreé!!
!! Transmission Line / lignes utilitaires

Township Boundary / Limite de township
Intermittent Stream / Cours d'eau temporaires
Stream / Cours d'eau
Minor Road, Trail / chemin tertiare, sentiers

Unknown Small Stick N est/Petit nid de branches inconnu
Unknown Large Stick N est/G rand nid de branches inconnuSN4

SN5
Lake, W aterbody / eau

Designated Agricultural Land (DAL) / terrain agricole
Unit Boundary / Limite de l'unité d'aménagement! ! ! ! ! !

! ! ! ! ! !

! ! ! ! ! !

! ! ! ! !

! ! ! ! !

! ! ! ! !

N on-Productive Forest Land / forêt improductif
Aggregate Permit Boundary / Limite de permis de gravière
First N ation Reserve / réserve autochtone
Provincial Park / parc de provinceConservation Reserve / réserve de conservation
Patent Land / terrain privé

Building, Structure / bâtiment, structure
`

"

Suggested Point Residual / Point de résiduelle suggéré
MSIM W ildlife Plot Infrastructure/Infrastructure de Recherche MSIM


